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ČESKÁ pOJIŠŤo"

Pojistná smlouva č. 5685955070

Geneľali česká pojišt'ovna a.s.
Spálená 75/16,  Nové Mésto,110 00 Praha  1,  Česká republika,  lč0 45272956
zapsaná v obchodnĺm rejstríku u Mčstského soudu v Praze, spisová značka 81464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstFĺku pojišťovacích skupin, vedeném lvASS,

átcer°Mua::kstštpr:Jgei,sen,orupisovateLKorporstníaprúmysiovépoľšténĺ
Martin Volf,  upĺsovatel,  Korporátnĺ a  prúmyslové pojišténĺ

(dále jen „pojišťovna")

a

Metľostav DS a.s.
se si'dlem  Košická 17180/49,  82108  Bratislava -mestská časť Ružinov,  Slovenská republika,  IČO:  46120602
kterou zastoupuje lng.  Pavol Hrúzik,  predseda predstavenstva
a lng.  Lenka Sýkorc>vá,  podpredseda predstavenstva
zapsaná u Obchodného registra Okresného súdu  Bratislava 1, oddiel Sa, vložka čĺslo 7059/8
(dále jen „pojistník")

uzavŤeli tuto pojistnou smlouvu o stavebním a montážnim  poi.jštční budovaného díla:
„Revitalizácia cesty 111/1056 Dunajská Lužná-Hamuliakovo"
(dále jen  „pojistná  smlouva")

Makléŕská doložka
Poiistník prohlašuje, že  uzavŕel s pojišťovacím  makléŤem  Pojišťovacĺ makléŕstvi'  lNPOL a.s.,  se si'dlem
Zbuzkova 141/47, Vysočany,190 00 Praha 9,  lč0. 63998599,  (dále jen Dzplnomocnéný maklér) smlouvu,  na
jejímž základé zplnomcx3nčný makléŤ vykonává  pro  pojistnĺka zprostŤedkovatelskou činnos{ v pojišt'ovnictvi. a
je povčŕen správou této pojistné smlouvy.

5o?,rš%?n°an%ee:Šrnaíi,ačderseksáypoj,šťovnaas,Napankrácii23,i4o2ipraha4,Českárepubllka
Pojistník:  Metrostav DS a.s.,  Košická  17180/49,  82108 Bra(islava -mestská časť Ružinov,

Slovenská republika

GenmHČeskápoilšwnaa5,Spál"7S/*11000Praha1-MMčsto,ičoas2729S6,OlčC2699o01273,zapsanávobchodnimre.stffkuvedenémMést5kýmsoudemvi'raze,
spisová  značka  B  la64.  člen  Skupinv Generalt,  zapsané  v  italskóm  rejstŤlku  poiištovacích  skupin, vedeném  ivASS

Kllentskv  servls.  + 420  241  lla  11a.  kontaktnl  adresa'  P   o   BOX  30S,  659 0S  Bmo,  www.goner®licesh.cz



Pojistnou smlouvu vystavil  Martin Volf.

1.          Úvodní ustanovení

1.1.         Pojištční  sjednané touto  pojistnou  smlouvou  se ŕidí  všeobecnými  pojistnými  podmĺnkami  pro stavebnĺ
a montážní pojišténĺ VPPSM-P-01/2020 (dále také jen VPPSMP) a smluvnĺmi ujednáními.

1.2.         Pojistné podmínky jsou  nedĺlnou  součástí této pojistné smlouvy a tvoŕĺ jejĺ pŤílohu.

1.3.         Pojišténými z této pojistné smlouvyjsou v souladu s čl.  5 VPPSM-P pojistník.  Metrostav Ds a.s.,  lčo:
46120602, objednatel a dále pak projektanti, architekti dodavatelé,  poddodavatelé smluvné
zúčastnéní na budovaném díle, kteŤí mají pŕíslušné oprávnénĺ k provádční sjednaných činností a
jejichž dodávky jsou zahrnuty do pojistné částky pro budované dĺlo z této pojistné smlouvy, v rozsahu
jejich  činností pŕi budovánĺ dĺla.

1.4.         Oprávnénou osobou z této pojistné smlouvyje pojišténý

2.          Budované dilo, místo pojištčni

Stavební a montážní pojišténí se ŕĺdí pojistnými podmĺnkami VPPSM-P a dalšími ujednáními uvedenými
pľo toto pojišténĺ v pojistné  smlouvč.

2.1.        Budované dílo
PŤedmétem  pojišténi je stavba díla:
„Revitalizácia   cesty   111/1056   Dunajská   Lužná-Hamuliakovo"   dle   projektové   dokumentace   pro
stavební  povolenĺ.  Dĺlo  je  dodávané  pojistníkem  na  základč  smlouvy  o  dílo  v souladu  s právními  a
technickými  pŕedpisy.

2.2.         Místo pojištčni

Stavba dle projektové dokumentace a platného stavebního povolenĺ budovaná na místé:
cesty 111/1056 Dunajská Lužná-Hamuliakovo, okres Senec Slovenská republika.

3.           ČÁST I -Pojištčni včcí

Uzavírá se pojišténí vécí dle VPP SM-P Části 1.

3.1.        Pŕ®dmčty pojištční, pojistné částky a spoluúčasti
V souladu s ustanovenĺm čl. 9 VPPSM-P se pojištční dle této pojistné smlouvy vztahuje na pŕedmčty       ,`
pojišténí uvedené v následujĺcĺ tabulce. Zároveň jsou pro jednotlivé pŕedméty pojištční sjednány
uvedené pojistné částky a spoluúčasti, pokud není dále uvedeno jinak.

Pŕedmčt pojištčni                                                                                          Pojistná částka               Spoluúčast

Budované clilo                                                                                                                                                              1071220,28 EUR                               2 000  EUR

Zaŕ(zení a vybaveni staveništč nebo místa montáže dle EP302.)                                                          400 000 EUR                              2 000 EUR

Stavebnĺ stroje a montážnĺ stroje dle EP303.)                                                                                              400 000 EUR                             2 000 EUR

Stávající  majetek dle  EP119 *)                                                                                                                                   500 000 EUR                               2 000  EUR

*)  pojištčnĺ  1.  rizika  ve  smyslu  čl.11  bodu  4  VPPSM-P.  Pojistnou  částkou  se  rozumí  limit  plnčnĺ  pro

jednu a všechny pojistné události bčhem pojistného období.

Generali Časká poi"na a.s , Spál®ná 7S/16,  110 00 Praha 1 -Nové Mčsto, lčo: a5272956, DIČ: CZ699001273. zap!aná v obchodi`lm ľe|stŕlku v®doném Méstským s"d.m v Pnze,
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Pro pojistné události  nastalé v dúsledku zkušebni.ho provozu se sjednává spoluúčast ve 2 000 EUR.

3,2.         Doložky

Pro  toto  poi.išténĺ  se  ujednávajĺ  následujíci'  doložky,  a  pokud je  nĺže  uvedeno,  pojištém'  se  sjednává
propŤĺslušnoudoložkusjejímparametrem,limftempojistnéhoplnéníaodchylnéuvedenouspoluúčastĺ.

Do'ožka

EP004 -Rozšĺrené poiišléní  škod zpúsobených stavební nebo montážiiĺ činnoslí

pojišténého dodavatele  béhem záruční  doby

EP025 -Pojíštčnĺ  nákladú  na demolici,  vyklizenĺ a  odvoz siití

EP026 -Pojíšténĺ zachraňovaci'ch  nákladú  v poji§ténĺ vécĺ

EP055 M  -Pojišténĺ odcizení

EP102 -Poclzemnĺ  kabely,  potrubí  nebo dalšĺ  podzemnĺ vedenl

EPIO8 -Umís(énĺ stavebních  a  montážních  strojú

Eplo9 -Umlsténí stavebního  materiálu

EP110 -Doložka  pÍo  poiistné  udälosti  zpúsobené  povodní  nebo záplavou

EP111  -Doložka  pro náklady  na  odstranéni  následkú  sesuvú  púdy

EP112  -Pro(ipožárm zarĺzenĺ  a  bezpečnost na  staveništi  nebo  místé montáže

EP115 -Lím plnéní  pro  pojištční  nzíka  projektanta

EP116  -Rozšírenĺ  pojištčnĺ  na  Částĺ

uvedeny do provozu,  nebo pro které byto vydáno povolení k pŤedčasnén;u
uŽívánĺ

EP119 -Stávaji'cÍ  majelek

budovaného dila.  kteíé  byly i)ľedány nebo

Parametr doložky            Spoluúčast

2d mésícú                      2 000 EUR

500 000 EUR                       2 000 EUR

10 %  hodnoty díla

viz.  níže                              viz.  nĺže

10%  800 EUR

1071220,28  EUR                        2 000  EUR

V:iz výše                                 Viz  vyše

EP200 -Lm plnční  pro kytí rizika vyrobce

EP220 -Vnitrostátnĺ  preprava

EP301  -Ŕĺzené vriání

EP302 -Zarĺzen(  a vybavení staveništé nebo miísta montáže

EP303  -Stavební  stroje  a rnoĺitážní s(roje

K|,entsky serv,s   + 42o 24|  ||4  ||4,  kontakw ad'esa   P   o   aox 3oS-, 65g d5  érno, w`" 8ene,a|'ceika Q

1071220,28 EUR                       2  000  EUR

200 000 EUR                       2 000 EUR

Viz výše                                Viz vyše

VE výše                               Vlz vyše

==.FČL,.L-L::+::::+=iiT_-L±==l:.dQT+-voLrir__„q,h,=spisová  značka  81464,  člen  Skuplny Genenli,  i.psané  v  ltaklém  rei5tňku  pa|lšbvacích skupin,  vedeflém  lvASS



Výluka  nakažlivých  nemocĺ  (ekvivalent LMA 5503)

Elektronická data  (ekvivalent NMA 2915)

*)  pojištční  1.  rizika ve smyslu čl.11  bodu 4 VPPSM-P.

3.3.        Limity pojistného plnčni
Pro  pojistné  události  vzniklé  z pŤĺčin  pojistných  nebezpečí  uvedených  v tabulce  níže  se  ujednávají

čl.11  bodu 5 VPPSM-P a spoluúčasti.pojistného plnéní ve smyslunásledujícĺ limity

pojistné nebezpeči                                                                                   5i#tnFojlstného         spo,uúčast

Povodeň nebo záplava                                                                                                                                           1071220,28 EUR                           2 000 EUR

Vicmice nebo krupobiti'                                                                                                                                     1071220,28 EUR                          2 000 EUR       ^

Pád  stromú,  stožárci  a jinýcr`  preclmčtú,  zemétŕeseni;  sesw  púdy, ziĺcení skal

nebo zemin, sesw nebo zŤÍcení snéhových lavtn, tíha snéhu nebo námrazy;

(sunami;  sopečná činnost

1071220,28  EUR                            2 000 EUR

Pojišténĺ  odcizeni  dle  EP055  M  a vandalismu 400 000EUR         10%, min   800 EUR

3.4.         Zvláštni ujednáni

3.4.1.     K výkladu  pojmu  „Zkušební  provoz"  v článku 28 VPPSM-P se doplňuje definice:
Zahájenĺm zkušebnĺho provozu se rozumí počátek zkoušky části nebo celého budovaného díla se
zavedenĺm surovin,  materiálu nebo zásob potŤebných pro provoz,  pokud pň téchto zkouškách bude
zaŕízenĺ pracovat jako pŕi béžném provozu.

3.4.2.     Ujednává se, že výluka VPPSM-P ČÁST 1, článek 10 bod h) (škoda na motorových vozidlech s
registrační značkou nebo se státní poznávací značkou) se nevztahuje na stavebnĺ stroje nebo
piedméty ze zaŕízenĺ staveništé,  které maji' pfidélenu registrační značku jako zvláštní vozidla ve
smyslu zákona č.  56/2001  o podmínkách provozu vozidel na pozemnĺch komunikacich v platném
znénĺ.

3.4.3.     V pŤÍpadé pojistné události na vĺce predmétech pojišténí a pojištčných souborech  současnč z téže           ,`\
pŤÍčiny se pŤi likvidaci pojistné události od celkového pojistného plnéní za pojistnou  událost odečítá
pouze jedna spoluúčast,  a to ta nejvyššĺ sjednaná, pokud nenĺ pro klienta výhodnéjší odečtenĺ
spoluúčasti jednotlivých pŤedmétú pojištčnĺ, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na
pŤÍpady, kdy pojistná událost nastane z téže pŕíčiny na více mĺstech pojišténí.

3.4.4.     Zvláštnĺ ujednánĺ k Doložce Epil07 -odchylné od textace Doložky 107 se za skladovou jednotku
v tomto pŕĺpadč nepovažuje jednotlivá stavebnĺ buňka nebo jednotlivý sklad,  nýbľž celek složený napŤ.
z nékolika bunék, skladových jednotek.

3.4.5.     RušÍ se část výluky VPPSM-P ČÁST 1, článek 10 bod g) pro zaŕízení a vybavenĺ staveništé nebo
místa montáže. (Stroje v podzemĺ zústávají vyloučeny.)

3.4.6.     Ujednává se, že výluka VPPSM-P ČÁST 1, článek 10 bod i) (škoda na kolejových vozidlech) se
nevztahuje na pracovní stavebnĺ stroje,  které mají možnost pojezdu po kolejích,  i pokud by takové
stroje byly registrovány jako drážní vozidla. Vyloiičeny z pojištčnĺ zústávajĺ lokomotivy a vagóny.

3.4.7.     Za údržbu vyloučenou z pojištční dle článku  10,  bod j VPPSM-P ČÁST 1 se považuji náklady na
údľžbu  pŤedmčtu pojišténĺ.

3.4.8.     Za zbytky odečítané z pojistného plnénĺ dle článku  12, bod 1 VPPSM-P ČÁST 1 se považují použitelné
zbytky.

Generall  Čoská  poilšbvne ®.5 , Spáloná 75/16,110 00 Praha  1 -Nové Mč!to. lčo: ti272956, DIČ  CZ699001273, [ap5aná v obchodnĺm rej!trĺku vedeném

Spiiová značka  81464,  člen  Skuplnv Generali,  zap5ané v itekkém  rojsmku  poiišťovacich  skupĺn, vedeném  lvASS.

Kllentský  servis   + a20 241  11411a,  kont@ktnl adresa   P   0.  00X 305,  659 05  0Íno, `^m/w genorallcoska.cz



3.4 9.     Zvláš`nĺ ujednání k Doložce   EP112 -Mélo-n porušení pFiméŕených bezpečnostnĺch opatrení
stanovenýchvdoložceEP112neboexpertempojišt'ovnyjakodoporučeni'zrizikovéprohli'dky
podstatnývlivnavznikpojistnéudálosti,nebonazvýšenĺrozsahunásledkúpojistnéudálosti,má
pojišt'ovnaprávoplnénízesmlouvysnĺžit,podletoho,jakývlivmélototoporušenĺnarozsahjejí
povinností plnit.

3.4.10.Ujednáváse,ževýlukaVPPSWČÁST1,článek10bod1)-vyloučeníškodynažáruvzdorných
vyzdívkáchzpúsobenounebovyplývajĺcízpŕĺméhopúsobenĺtepla,sevztahujepouzenaškodyz
„béžného"nebozkušebnĺhoprovozupúsobenĺmteplauvnitŕpracovnĺhoprostoruzaŤízenĺvybaveného
žáruvzdornýmivyzdĺvkami(pece,kotle,vanystavenjnouapodobnázaŕízenĺ/,Výlukasevšak
nevztahujenaŠkodywniklépúsobeni'mnadmérnéteplotyvdúsledkumimoŕádné(škodné)události.

34íí:#tnéánť:;ebí;a#,k:ŕľmpopsľ::pčŕfmsoTÍ,;,ásnááetn#,;Šk:gĽpn,ätTíatper:á;urí:káá;,ovká;éj:nmaaTä.:tá:

skladovánuvnitŕobjektu,zakterýsepovažujekromébudovyistaveništníbuňkanebokontejner,adále
propŤípady,kdyi.emateriálskladovánnavolnémprostranstvĺakjehopoškozenĺneboznjčenídojde
prokazatelné   v dúsledku    púsobení   pojistných   nebezpeči'   vichfice   nebo   krupobití,   které   zpúsobí
poškození obalú chráníci'ch  materiál pŤed vlhkostĺ.

3.4.12.   Pojištční části díla v pFedčasném užívání pŕed  pŤedáním objednateli:

Pro části díla,  která pŕešla  v souladu s pŕíslušnými úredními povoleními do pŕedčasného užĺvání se
ujednávázménazrežimupojišténíall-riskdorežimupojišténívyjmenovanýchpojistnýchnebezpečĺ.
Vobdobípŕedčasnéhoužĺváni'dílajsoupojištčnapouzepojistnánebezpečĺuvedenávTabulceVR
nĺže, a to s ljmity plnénĺ a spoluúčastmi uvedenými v této Tabulce VR.

Tabulka VR
Celková Doj]stná částka dílaPojistnénebezDečĺ

1  071  220,28,- EURLimitplnéní

SDoluúčast2000EURFLEXA
535 610,- EUR535610,-,-EUR

Záplava a DovodeňVichŕice,krupobitĺ
2 000 EUR2000EUR2000EUR

535 610,-,- EUR535610,-,-EUR50000,-EUR
Sesuv,  zemčtŕesenĺ,  tĺha  snéhu  a  námrazy,lavina,zŕícenĺskalazeminVandalismus

10%  min.  800 EUROdcizenĺ dle doložky EP055 a vandalismus 50 000,- EUR 10% min.  800 EUR

4.

Zároveň se ujednává, že pro pŕípadnou škodnou událost v režimu pŤedčasného užívánĺ části díla
platĺ, že pojistitel neposkytne pojistné plnéní,  pokud pfi poškození nebo zničenĺ části díla v tomto
režimubymohlobýtuplatnémprávonaplnénĺzpojišténíodpovédnostizaújmusjednanéhove
prospéchzjištčnéhoškúdce(pojišténíodpovédnostizaújmuzpúsobenouprovozemvozjdla).
VsouladustextemDohodyopFedčasnémužíváníseujednává,ževeškeréztrátyaškodyvdúsledku
veŕejnéhoprovozubéhempredčasnéhoužíváníjsouzpojistnéhokrytívyloučeny.Pojistníkse
zav&uje v pfi'padé vydánĺ povolení o Pŕedčasném užívání stavebnĺm  úŤadem zaslat do 30 dnú
pojistiteli sken tohoto dokumentu.

ČÁST 11 -Pojištční odpovčdnosti

Uzavi.rásepojišténĺodpovédnostni'chškodajinýchúiempodobubudovánídĺladleVPPSM-Pčást11.

4.1.        Rozsah pojištční, limity pojistného plnční a spoluúčasti
Vsouladusu§tanovenĺmičl.17VPPSW'sepropojišténi.dletétopojistnésmlouvysjednáválimit
pojistného plnénĺ a spoluúčast.

Základní ľozsah  pojišténi

Klientíký servis: + 420 241114114,  honúktní adre3a   P   0   BOX 305,  659 05  Bmo, ww genenliaeska cz

Limit pojistného
plnční

Gene"hČeshápoiBťovn.a5,Spálená75""aoPrah.i-NovéM€5to,ič04S272956.DIČCZ699001Z73,npsanávobchoTai

""inačb8i464,členSk""Generali,zapsanéviLalskémre/stmpaiiš(ovaclch5kupin,vedenémIVASS

Spoluúčast



Poj ištční  od povédnosti 400 000 EUR                              800 EUR

4.2.        Doložky

Pro toto  pojišténí  se  ujednávajĺ  následující  doložky,  a  pokud je  nĺže  uvedeno,  pojištční  se  sjednává
pro pŤíslušnou doložku se sublimitem pojistného plnéní a uvedenou spoluúčastĺ.

sub]imit pojistného          spoiuúčast
Doložl(a                                                                                                                pl nčni

EP002 -Pojišténĺ  krížové  odpovčdnosti
800 EUR

a) 20 %'
min.2000EUR      ^

b) 2 000 EUR
EP102  -Podzemní kabely,  potrubi  nebo dalši  podzemnĺ vedení

Výluka  nakažlivych  nemocí  (ekvivalent LMA 5503)

4.3.         Zvláštni ujednáni

4.3.1.     Sériováškoda
Odchylné od čl. 20 VPPSM-P se ujednává, že v pojišténĺ odpovédnosti se na pojistném plnéní
ze sériové škodné události pojišténý podĺlí spoluúčastĺ jen jednou.  bez ohledu na počet škodných
událostí v sérii.  Je-Ii v rámci jedné škodné události z pojišténí odpovédnosti  plnčno z více  pojistných
nebezpečí,  podílí se pojišténý na pojistném  plnéní ze škodné  události  nejvyšší sjednanou spoluúčastĺ.

4.3.2.     Pojistné plnční v pŤĺpadč,  kdy pojištčný nahradil škodu poškozenému  uvedenim poškozené
včci do pŕeclešlého stavu (natuTálni plnčnl)
Pro odstranéní všech pochybnostĺ se ujednává, že v pŕípadč,  kdy pojišténý škodu zpúsobenou
poškozenému nahradĺ uvedením do pŕedešlého stavu, poskytne pojišťovna plnéní ve výši vynaložených
nákladú na opravu, jako by ji pojišténý provádél pro jiného, tedy včetnč všech materiálových,  mzdových
a internĺch  nákladú (tj.  marže, zisková priľážka apod.),  nejvýše však do částky odpovídajícĺ obvyklé,
v mĺsté a čase dostupné cené opravy provádéné k tomu zpúsobilým subjektem. Toto ujednání platí
pro prípady,  kdy vznikne nárok na plnční za zpúsobenou škodu z tohoto pojištční.

EilÉ=

5.         Textace doložek

EP002 - Pojištčni kŕížové odpovčdnosti
Ujednává se,  že odchylnč od článku  15   bodu  1  písm.  a,  h  a   o VPPSM-P jsou v rozsahu  pojišténých
nebezpečí  sjednaných  touto  pojistnou  smlouvou pojištény  i  vzájemné  povinnosti  pojišténých  nahradit
újmu pii ublížení na zdraví nebo usmrcení či škodu mezi pojišténými navzájem. Timto ujednánĺm nejsou
dotčeny ostatní výluky dle článku 15 VPPSM-P, zejména uvedené v článku 15 bodu 1  písm. b, g a bodu
2 písm.  a VPPSM-P.

EP004-RozšiŤenépojištčníŠkodzpúsobenýchstavebninebomontážníčinnostipojištčnéhododavatele
béhem záľučnĺ doby

1.      Dále  se  ujednává,  že  po  zániku  pojištční  vécí  a  odpovédnosti  budovaného  díla  podle  článku
3 VPPSM-P  pokračuje  pojištční  pojišténĺm  Škod  zpúsobených  stavební  nebo  montážní  činností
pojišténého dodavatele bčhem záruční doby ve siednané délce uvedené v pojistné smlouvé.

2.       Rozšĺrené  pojišténí  škod  zpúsobených  stavební  nebo  montážní  činností  pojištčného dodavatele
bčhem záruční doby se Ťídí pojistnými podmínkami VPPSM-P a zahrnuje zničenĺ nebo poškození
stavebního nebo montážnĺho díla:
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a)   zpúsobené   dodavatelem    pojišténým    podle   této    pojistné   smlouvy   v   prúbéhu    činnosn
provádéných za účelem splnéní závazkú  plynouci'ch ze záručni.ch  podmínek stavebnĺho nebo
montážnĺho díla;

b)   které   nastane  béhem   pojiš`ém'  záručnĺ   doby,   za   pŕedpokladu,   že  takovéto   znjčeni'   nebo
poškozeni.  bylo  zapríčinéno  béhem  doby  výstavby  nebo  montáže  na  staveništi  nebo  miístu
montáže,    pŕed   pfedánĺm   a   uvedením   dokončeného   stavebnĺho   nebo   montážnĺho   díla
do provozu.

3       Pokud podle článku 3 bodu 4VPPSM-P zaniklo pojišténí vécĺ a odpovčdnostijen pro nékterou část

#,3ýjssudšbr:zs:3ä:abnooduuv2já;Fstdn%,osžmkľo::,éštényškodyprokaždoutakovoučástsamostatné,ato

EP025 - Pojištční nákladú na demolici, vyklizení a odvoz suti

ť#ánvyĺchsen'áí,eadsúen°ad;hky,',=Šn?dmíčs'táan§:„:{2én:,:3getgnév:tEse#:toi%í:thé:ásvtŕbĺugvaahnué::dnĺia,úohá:8ž
suti a jiných zbytkú  k nejbližšĺmu  uložišti a za jejich  uložení nebo zničem'.
Pro  náklady  v rozsahu  této  doložky  se  ujednává  limít  pojistného  plnéní  ve  výši  uvedené  v pojistné
smlouvč.

EP026 - Pojišténí zachraňovacích  nákladú v pojjštčni včcĺ

Dále se ujednává, že článek 22 bod 2 VPPSM-P se nahrazuje tĺmto textem:
Pojišťovnanahradíuvedenénákladypodlebodu1tohotočlánkuaškoduvsouhrnuaždovýšeuvedené
v pojistné  smlouvč  v  %  z horní  hranice  pojistného  plnčm'  pro  jednu  pojistnou  událost  sjednané  pro
konkrét"'  rozsah  pojišténĹ  ze  kterého  hrozM  vznik  poji§tné  události  nebo ze  kterého  nastala  pojistná
událost,sníž§ouvisívynaloženízachraňovacíchnákladúnebovznikškody,maximálnévšakdovýše
uvedenévpojistnésmlouvév%zpojj§tnéhodnotypŕedmétupojišténĺ,resp.téchjehočástí,kterébyly
ohroženynebodotčenyvznikempojistnéudálostj,sekterousouvisívynaloženízachraňovacíchnákladú
nebo vznikem škody.

EP055 M -Pojištční odcizení

`   ;!egdgngázv:a:;e3,::iä:::o!,:!t::ij:ĺ,z,io::igš,,ní:obuo:án ím nebo,

c)pokudkodcizenídošlotak,žepachatelodmontovalcelýpŤedmétpojišténízmísta,kdebyl
pŕipevnén,neboztohotopŕedmétuodmontovaljehočá§tzapoužiti.nástrojú;
Pro tento piípad se ujednává límit pojistného plnéná pro jednu Škodu 300 000 Kč.

5#š3f,:ť:ňp:,.X:%nsépj:épť%épnoífFj3í#pso:ľsťhzeŤbpŤ#íčá:ĺtg[eotboo;uš3íhnoep;,{ut.étodo,ožky

2iío!;s;3ín!:náäľ:ggor!iäi:!:;ev::io:ií;pÍÍ:ítíiíiii:,Íj:Š:še,jjht;i:!;!;ÍssiŤ:o;iií;is;|t::;;:!,!ni|č:3:huĺi;#Sin,:;:t;i;n;y;;:rha

montážnĺch strojú poskytnuto do limitú pojis{ného plnéní uvedených v bodé 3 a 4 tohoto

:'deáq:ŠtTí'vktpeŕi:a°ddép3#Uánzĺ%Ísa°bmuo:{kžan';tcčhzs:rbo:ápbeučdeeníp8,ŕ,%ťnméé;in3:Jĺ'Šptáä{#u°t%énE°±'äiľaédé
splnénĺ požadavkú zabezpečenĺ stanovených v bodé 5 tohoto ujednání.

3    Limity pojistného plnéní a zpúsopy zabezpečení pŕedmétú pojišténĺ um'sténých v dobé pojistné
události v uzamčeném prostoru, isou stanoveny takto:

a)   100 000,-Kč, pokud jsou všechny vstupní dveŤe tohoto prostoru  uzamčeny zámkem s
bezpečnostnĺ cylindrickou vložkou nebo dozíckým zámkem nebo bezpečnostnĺm visacĺm
zámkem;

b)   250 000,-Kč,  pokud jsou všechny vstupnĺ dveŕe tohoto prostoru uzamčeny zámkem s
bezpečnostnícylindrickouvložkouabezpečnostnĺmkovánĺmzabraňujĺcĺmrozlomenívložky;

pokudsejednáodvoukFĺdlédveŤe,musĺbýttytodáleopatŕenyzabezpečenĺmpro{i
vyháčkován i dvei'ĺ.`
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c)   500 000,- Kč,  pokud jsou všechny vstupnĺ dveŤe tohoto prostoru uzamčeny bezpečnostnim
uzamykacím systémem; dále jsou dveŕe uzamčeny buď pŤídavným bezpečnostním zámkem (v
pŕĺpadé prosklených dveŤi,  nesmí být možnost zámek z vnitňií strany ovládat bezklĺčovým
zpúsobem), současné se zábranou pro{i vys&enĺ a vyražení, nebo bezpečnostní dvemí
závorou uzamykatelnou bezpečnostním zámkem;  pokud se jedná o dvoukŕídlé dveŤe,  musĺ být
tyto dále opatŤeny zabezpečenĺm pro{i vyháčkování dveŤĺ;  prosklené dveŤe, okna  nebo výlohy
tohoto prostorii, jejichž dolni části jsou umístény níže než 3 metry nad okolním terénem,  musí
být opatŤeny bezpečnostním zasklením nebo mŕíží nebo roletou;

d)   1 000 000,- Kč, pokud je tento prostor zabezpečen zpúsobem v rozsahu písm. c) tohoto bodu a
je-li trvale stŕežen kvalifikovanou minimálné jednočlennou ostrahou ozbrojenou nabitou služební
krátkou palnou zbi.aní nebo doprovázenou služebnĺm psem nebo elektronickým
zabezpečovacím systémem (PZTS/EZS) s vyvedenĺm poplachového signálu na stálou službu;

e)  5 000 000,- Kč, pokud je tento prostor zabezpečen zpúsobem v rozsahu pĺsm. c) tohoto bodu a
je-li trvale stŕežen kvalifikovanou minimálné dvoučlennou ostrahou ozbrojenou nabitou služební
krátkou  palnou zbraní nebo doprovázenou služebním psem nebo elektronickým
zabezpečovacím systémem (PZTS/EZS) s vyvedením poplachového signálu na stálou službu;

Tam,  kde není proveditelná montáž bezpečnostních zámkú uvedených v bodu 3 pĺsm. a), b) a
c) tohoto ujednání,  lze tyto zámky nahradit minimálnč 2 bezpečnostními visacími zámky.

4.   Limrty pojistného plnéní a zpúsoby zabezpečenĺ pŕedmétú pojištční,  nacházejících se v dobč
pojistné události v místech mimo uzamčený prostor na volném prostranstvĺ, jsou stanoveny takto:

a)   50 000,- Kč, pokud je toto místo opatŤeno oplocením,  ŕádné uzavŕeným,  bez možnosti volného
vstupu,  s minimálnĺ výškou  160 cm a uzamčenými vraty;

b)  250 000,- Kč, pokud je toto místo zabezpečeno zpúsobem uvedeným v rozsahu písm. a) tohoto
bodu a v mimopľacovní dobč je stŕeženo kvalifikovanou minimálné jednočlennou ostrahou;

c)   500 000,- Kč, pokud je toto mĺsto zabezpečeno zpúsobem uvedeným v rozsahu pĺsm. a) tohoto
bodu a v mimopľacovní dobé je stŕeženo kvalifikovanou minimálné jednočlennou ostrahou
ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbraní nebo kvalifikovanou minimálné
jednočlennou ostrahou doprovázenou služebním psem  nebo elektronickým zabezpečovacím
systémem s obvodovou perimetrickou ochranou (PZTS/EZS) s vyvedením poplachového
signálu  na stálou službu;

d)   1  000 000,-Kč,  pokud je toto místo zabezpečeno zpúsobem uvedeným v rozsahu písm. a)
tohoto bodu a v mimopracovnĺ dobé je stŤeženo kvalifikovanou minimálné dvoučlennou
ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbraní nebo kvalifikovanou minimálné
dvoučlennou ostrahou doprovázenou služebním psem  nebo elektronickým zabezpečovacĺm
systémem, systémem s obvodovou perimetrickou ochranou (PZTS/EZS) s vyvedením
poplachového signálu  na stálou službu;

5.   Pro stavební a montážní stroje se ujednává:

a)    Mobilní stroje samojĺzdné (stroje,  které se pohybují vlastní silou a které ke ovládat pouze po
použitĺ klíče / čipu apod.): stroje musí být Ťádnč uzavreny a uzamčeny, zabezpečeny proti
samovolnému pohybu a zabezpečeny vybavením instalovaným výľobcem, všechny
instalované bezpečnostní systémy musí být v aktivnĺm stavu. Klíče od dveŕí pojišténých stľojú
a  klíče od spínacĺch skŤínčk mobilnĺch pracovních  strojú pŕĺpadné další zabezpečujíci  pľvky
umožňující oprávnéným osobám manipulace s tčmito stroji (osobní čipy apod.) musí být
uloženy (uschovány) na jiném bezpečném místé (ne volné nebo viditelnč) v uzamčené
schránce nebo Vto klíče musí mĺt oprávnčná osoba u sebe nebo pŤi sobč.

b)    Ostatnĺ stroje: stroje pŕipevnény ŕetézem nebo lanem k pŤedmčtúm pevnč spojeným se zemĺ
nebo dalšĺmu stroji o hmotnosti nad  1  000 kg,  uzamčenĺ provedeno bezpečnostnĺm visacĺm
zámkem,  nebo budou uzamčeny tzv. zabezpečovací botičkou (mobilnĺ ostatní stroje);  nebo
stľoje musí být uloženy v uzavŤeném prostoru opatŤeném na vstupech zámkem s bezpečnostní
cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo bezpečnostním visacĺm zámkem.,  nebo
stľoje musí být uloženy na oploceném prostranství (výška oplocení min.160 cm,  pevné
ukotvené sloupky), vstupy opatŕeny zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
bezpečnostním visacím zámkem.
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Pojišténísedálevztahujenapŕislušenstvĺstavebnĺchamontážnĺchstrojú,kteréjekestrojipevné
pŕipevnéno.

6    0dcizením krádeží vloupáním se rozumĺ pŕivlastnénĺ si pŕedmčtu pojišténí tak, že se ho pachatel
zmocnil dále uvedeným zpúsobem:

a)  do místa,  kde byl predmét pojišténí uzamčen,  nebo do predmétu pojišténí se dostal tak, že ho
otevŤel ná§troji,  které nejsou  určeny k jeho ŕádnému otevírání nebo

b)   místo,  kde byl pŕedmét pojištčnĺ uzamčen,  nebo pŤedmét pojišténĺ otevŤel originálnĺm klĺčem
nebo legálné zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil odcizením krádeží vloupánĺm nebo
odcizením loupežĺ.

c)   pro včci na volném prostranstvĺ §e krádežĺ vloupánĺm  rozumĺ pwlastnční si pojišténé části včci
tak, že se pachatel zmocnil povrchových částí pojišténé vécj (k této véci z vnéjšku
pŕipevnéných) pomoci' nástroje nebo nástrojú

Odcizením v pFÍpadé stavebních a montážních s{rojú se rozumí i zmocnéní se pojišténé véci
s úmyslem nakládat S nĺ jako s vécí vlastnĺ,  pň kterém pachatel prokazatelné násilným zpúsobem
pŕekonal pŕekážky nebo opatŕení chráni.cí pojišténou véc pŤed odcizením.  Podmínka prokázání
násilného pŤekonání prekážky neplatí,  bylo-li odcizeno celé zaŕízení (stroj).

7.   Ujednává se, že maxjmálnĺ částka úhrnu pojistných plnéní vyplacená ze všech pojistných  událostí
nastam za dobu trváni.  pojišténi',  pro pojišténĺ odcizenĺ pŕedmčtu  pojišténĺ, je stanovena ve výši
limltu pojistného plnénĺ uvedeného v pojistné smlouvé.

Výklad pojmú:
1.Bozpočnostnícylindrickouvložkouserozumĺcylindrickávložka,kterájein§talovanádobezpečnostního
zadlabacího zámku a která splňuje požadavky pŕĺslušné nomy mlnimálné v bezpečnostní tŕídé RC 3,  resp   3,
včetnéodolnostiprotinedestruk"metodébumping-BumpKeys(dálejen„odolnostprotimetodéBKU)
2. Bozpečnostni dvoihí závorou se rozumí dvehĺ závora,  která splňuje požadavky pŕí§Iušné
nomy minimálné v bezpečnostnĺ trídé RC 3,  resp.  3 a má odolnost proti metodé BK.
3.  Bozpočnostnĺm kovánĺm §e rozumi kovánĺ,  které splhuje požadavky pŕĺslušné nomy minimálné
v bezpečnostní trídé RC 3,  resp. 3.  Chräní predevším cylindrickou vložku pŤed rozlomením a nesmĺ být
demontovatelné z vnéjší strany dveŤÍ.
4. Bozpečnostnĺm uzamykacím  systémem se rozumí komplet tvoŕený bezpečno§tním zadlabacím stavebním
zámkem,  bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním. Tyto komponenty musĺ splňovat,
požadavky príslušné nomy minimálné v bezpečnostní trídé RC 3,  resp.  3.  Cylindrická vložka má odolnost proti
metodé BK.
5. Bezpečno6tnĺm visacím zámkem se rozumí visací zámek,  který splňuje požadavky príslušné nomiy
minimálné v bezpečnostnĺ tŕídé RC 3,  resp.  3 a má odolnost proti metodé BK,  nebo takový bezpečnostní visací
zámek,  který je pŤedevším  odolný proti vyhmatánĺ a ie opatŕen tŤmenem  HARDEN ED o prúméru  min.  12 mm  a
má odolnost proti metodé BK.  Petlice a oka, iimiž prochází tmen visacího zámku,  musí mĺt mechanĺckou
odolnost minimálné steinou iako tŕmen bezpečnostního visacího zámku a nesmí být z venkovnĺ strany
demontovatelná.
6. Bezpečnostnĺm zasklením se rozumí zasklení (napf. vrstveným sklem nebo sklem s bezpečnostnĺ fólií),
které splňuje požadavky pŕíslušné nomy minimálné ve tiídé odolnosti PIA.
7. Krátkou palnou zbľaní se rozumĺ pistole nebo revolver.
8.  Kval]fikovanou ostrahou se rozumí ostraha,  ktená musí:
-být fyzicky zdatná -zdravotnč zpúsobilá a k tomuto výkonu Ťádné proškolená a poučená;
-být staršĺ  18  let a mladšĺ 60  let;
-býtprovádénatak,abyvpFípadévÍcxgčlennéostrahybyljedenčlentwalenastálémmístéostrahy(vrátnice,

h lavn ĺ stanovišté ostrahy),
-býtvybavenaspoiovacítechnikoutak,abypfiprovádčnípochúzekbyliiednotlivĺčlenovéostrahyvespojení
Dále musí být ostraha vybavena takovou spojovací technikou, aby mohla bezodkladné pfivolat policO či iinou
obdobnou pomoc v pŤÍpadé zjišténí krádeže Woupáním  nebo v pŤÍpadé loupeže;
-provádét kontrolu oplocení,  uzawenĺ a uzamčenĺ budov;
-prováclét pochúzky podle knihy pochúzek (záleží na velikosti,  členitosti,  nzjkovosti atd. stŕeženého obiektu)
nejméné však  1 x  za 60 minut;
-každou pochúzku zapsat do knihy pochúzek s uvedením času pochúzky nebo jiným prokazatelným

zpúsobem vést evidenci a pŕípadné zjišténé závady zapsat do knĺhy závad apod.;
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jejíž hladina nepŤesáhne úroveň hladiny povodné, pro kterou by kulminační prútok a povodňový objem
vody  pň'slušného toku  naméŕený  správním orgánem  pŤíslušného  povôdí,  odpovídal  ménč  než 20leté
povodňové vlnč. Dále se pňmčieným bezpečnostnĺmi opatŕeními rozumĺ, že pro mĺsto pojišténí a celou
dobu pojištční byly zohlednčny údaje o povčtmostních srážkách za upDnulé období alespoň deseti let,
na základé statistik vypracovaných meteorologickými úľady.
Ujednává se, že oprávnéná osoba je dále povinna udržovat mĺsto pojištčnĺ a navržená zaŕízení ve stavu
umožňujícĺ p[ynulý prútok a odtok vody.  Mélo-li porušení této povinnosti podstatný vliv na vznik pojistné
události  nebo  na zvčtšení  rozsahu  následkú  pojistné  události,  má  pojišťovna  právo  pojistné  plnéní z
pojistné smlouvy snĺžit,  podle toho, jaký vliv mélo toto porušení na rozsah jejĺ povinnosti plnit.

EP111  -Doložka pľo nák]ady na odstľančni následkú sesuvú púdy
Dále se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnční za poškození nebo zničenĺ budovaného dĺla
zpúsobeného  sesuvem  púdy,  jehož  místo  vzniku  je  v  místč  pojištčnĺ,  maximálné  do  výše  nákladú
na pŕesun homin stanovených pro úsek pojišténé stavby postižené sesuvem.
Pojišténí  vécí  se  dále  nevztahuje  na  náklady  na  obnovu  erodovaných  svam  nebo  jinak  svažitých
pozemkú,  pokud  pojistník,  pojišténý  nebo opľávnéná osoba  nepodnikla  potŤebná  opatŕení zabraňující
vznik této eroze,  nebo tato opatŤenĺ nepodnikla včas.

EP112 -Pľotipožámí zažízení a bezpečnost na staveništi nebo mistč montáže
Ujednává se,  že pojišťovna  poskytne pojistné plnéní za škodu  nebo odpovédnostní nárok pŕímo nebo
nepŤímo zpúsobené požárem jediné tehdy,  byla-li učinčna pŕiméŤená bezpečnostní opatŕenĺ k zajišténí
požární bezpečnosti odpovídající požárnímu  nebezpečĺ a stupni rozestavénosti.
Pojistník, pojišténý nebo oprávnčná osoba má povinno§t realizovat pľípadná opatŤenĺ k zajišténí požárnĺ
bezpečnosti  staveništé  nebo  mĺsta  montáže  v rozsahu,  kteú  stanoví  expeh  pojišťovny  na  základč
rĹzikové prohlídky. Tato opatŕení budou odpovĺdat požárnímu  nebezpečí a stupni rozestavčnosti.
Na staveništi a mĺsté montáže budou  provedena následujĺcĺ bezpečnostní opatŤeni k zajištční požárnĺ
bezpečnosti odpovĺdající požárnímu  nebezpeči a stupni rozestavčnosti:

1. Obecné:
a)      pŕed  zahájením  jakéhokoli  skladování  nebo  stavebnĺ  či  montážnĺ  činnosti  na  místé  pojišténĺ je

povinnost vypracovat Plán  požární  bezpečnosti staveništé,  kteú  biide zahrnovat podrobné údaje
o zaméstnancích, organizaci a odpovédnostech, a obecná ustanovenĺ požární prevence, zjišťování
požárú a hašení požárú;

b)      pojistnĺk,   pojišténý   nebo   oprávnéná   osoba  má   povinnost   revidovat   a   upravovat  tento   plán
v pravidelných  intervalech a kdykoli dojde v mĺstč projektu k vétšĺm zménám;

c)      pojistník,  pojišténý  nebo  oprávnéná  osoba  má  povinnost  dodržovat  mĺstní  zákony  a  smémice
týkající se požární bezpečnosti.

2. Pojistník, pojištčný nebo opľávnčná osoba má povinnost zejména:
a)      zajistit,   aby   byli   všicm   pracovníci   podílející   se   na   výstavbé   budovaného   dĺla   obeznámeni

s obsahem  Plánu  požárnĺ  bezpečnosti  staveništč  a  dostalo  se  jim  školení  ohledné  použĺvání
hasicĺho zaŕĺzenĺ;

b)      zajistit, aby byly pľo požámí účev dostupné zásoby vody pro místo pojišténí v požadovaném tlaku
a Objemu;

c)      zajistit, aby byly rozmĺstčny hasicí prístroje (voda,  péna a oxid uhličitý) v odpovi'dajících počtech a
na vhodných a určených mĺstech;

d)      zajistit,  aby  byl  stanoven  postup  pŕi  voláni  hasičú  spolu  se  zachovánĺm  pŤiméŤeného  pŤístupu
hasičú a jejich  provoznĺho zaŕízení na staveništé;

e)     zajistit,  aby  byl  vyžadován  na  místč  pojištční zákaz  kouŕení,  a  to vyjma  speciálné  vyznačených
a chránéných prostor;

f)       zajistit, aby byl pfijat systém povolenĺ k práci a byla pŕijata zvláštní protipožárnĺ opatŤení kdykoli se
mají  provádét  práce za tepla  (tj.  práce zahrnujícĺ použití tepla,  plynových  lahvĺ  nebo obdobného
pracovního vybavenĺ);

g)      zajistit, aby bylo pŤijato opatŕení pro udržení čistoty na mĺsté pojišténí a pravidelnč likvidovat odpad;
h)     zajistít,  aby  byla  uplatňována  opatŤení  na zabezpečení  proti  hluku  v  noci,  o  víkendech  a  bčhem

období svátkú;
i)       zajistit,  aby  nejménč jednou čtvrtle{nč  byla pfijata opatrenĺ  na provedenĺ kontroly,  zda je veškeré

požární  zaŤízení   v   plné   funkčnĺm   stavu   a  zda   všichni   pracovnĺci   podílející   se   na   výstavbé
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budovanéhodíladodržujĺpožadavkyPlánunapožárníbezpečnoststaveništé;
j)       zajístit vedení a  uchovánĺ pŕíslušných administrativních systémú a záznamú,  které se budou týkat

všech výše uvedených podmínek (napŕ. do požární knjhy).

EP115 -Limit plnéní pro pojištčni ľizika projektanta
`%ez::,y::ľk:ťá,knualvoýĽÍ§Tu,aoťrpa::T,-:v:ág:;kdeomp3%3#:t3t:,ouu;:,š,:žteonEoú,sdt3sé,esdmk,:,ťdy

proiektu,  návrhu nebo jeho parametrú.
2.Pronákladyvrozsahutétodoložkyseujednáválimitpojistnéhoplnénĺvevýšiuvedenévpojistné

smlouvé.

EP116  -Rozšíieni pojištční  na  části  budovaného díla,  které  byly  piedány  nebo  uvedeny  do  provozu,
nebo pľo kteľé bylo vydáno povolení k pŤedčasnému užívání

Odchylné  od  článku  3  bodu  4  VPPSM-P  se  ujednává,  že  pro  části  budovaného  dila,  které  byly již
pŤedány  nebo  uvedeny  do  provozu,  nebo  pro  k" jž  bylo vydáno  povolení  k  pŤedčasnému  užĺvánĺ,
nebo  u  kteúch  byl  ukončen  zkušební provoz  (dále jen „části dílau),  pojišténí zaniká  ukončením  trvání

pojišténĺceléhobudovanéhodílapodlečlánku3bodu3VPPSM-P.Pojišťovnaposkytnepojistnéplnénĺ
za  Škody  vzniklé  na  téchto  částech  díla  v  dúsledku  provádčnĺ  pracĺ  na jiných  doposud  budovaných
částech pojištčného budovaného díla.

EP119 -Stávai'ící majetek

1.      Na základé  článku  9  bodu  2 VPPSMF  se  ujednává,  že  se  pojišténí  vécĺ  vztahuje  i  na  stávajícĺ
maje{ek pro pŕípad škody nastalé v pŕi.mé souvislosti s výstavbou budovaného díla.

2.      Pojišťovna  poskytne  poi.istné  plnéní  za  škodu  na  stávajícím  majetku  pouze  pod  podmínkou,  že
pŕedzačátkemstavbybylstavtohotomajetkubezvadný,ažebylaučinénanezbytnábezpečnostnĺ
OpatFen,,.

3.      Pokud ide o škodu zpúsobenou vibracemi,  oslabením  nebo odstranénĺm  nosných  prvkú a podpor
nahradí   pojišťovna   oprávnéné   osobé   pouze  škodu,   která   vznikne   následkem   úplného   nebo
částečného  zŤícení   stávajícĺho   majetku,   nikoli   však   povrchovou   Škodu,   která   ani   nenarušuje
stabilitu stávajĺcĺho majetku,  ani neohrožuje jeho uživatele.

4.       Pojišťovna neposkytne pojistné plnénĺ za
a)      škodu, kterou bylo možno pŕedvídat s ohledem na povahu stavební nebo montážnĺ práce nebo

b,      :g#aodbyj:,áhzoág:äxádšékn:.á nebo opatŕení na Jejm snížení na neJmenšĺ míru.
5.      Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnénĺ ve výši uvedené v pojistné

smlouvé.

EP121  -Doložka pľo stavbu pilotových základú a pro bednční stavebních jam
Pro pojišténé budované dĺlo se ujednává, že poiišt'ovna není povinna plnn za náklady:
a)      vynaložené na náhradu  nebo opravu pilíŤú,  pilot nebo částĺ bednénĺ stavebních jam,

aa)   u nichž dojde béhem jejich  usazování nebo osazování k posunu  nebo natočenĺ nebo jestliže
nejsou správné usazeny;

ab)    které    se    poškodjly,    ztratily,    zničily,     rozpadly    apod.     béhem    beranících     prací    nebo
pŤi vytahován Í ;

ac)    které již  nejsou  dále použitelné z dúvodu jejich zaklĺnénĺ  nebo z dťivodu  poškozenĺ zaŕízenĺ
vrtu  nebo trubkových výztuží nebo paženi',

b)     vynaložené na opravu špatné provedených nebo neuvolnitelných zámkových spojú desek tésnicích
stčn;

c)
d)

vynaložené na odstranénĺ netésnostĺ nebo výtokú materiálu iakéhokoliv druhu;
na vyplnčnĺ  trhlin  nebo  dutin,  které  pŕesahujĺ  profil  stariovený v  projektu,  nebo  na  náhradu ztrát
betonu jakéhokoliv druhu;

e)      vzniklé  z   dúvodú,   že   piloty   nebo  základové   prvky   nevyhovély   pŤi   zkouškách   nosnosti   nebo
z jakéhokoliv jiného dúvodu  nesplňujĺ požadavky na jejich nosnost;
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0       vzniklé  zmčnami  zpúsobu  výstavby  a  nepŤedvídanými  podmĺnkami   nebo  potĺžemi  v  prúbéhu
výstavby;

g)      na opétnou výrobu profilú  nebo opétné provedeni vymčŕování.
Totoujednánĺsevšaknevztahujenatakovéškody,ktei.énastalyzdúvodupúsobeníživelníchpojistných
nebezpečí.  Pi.úkazni bŤemeno toho,  že škoda je tímto pojištčním kMa,  náležĺ oprávnčné osobé.

EP200 -Limit plnční pro kiyti ľizika výľobce
1.   Ve smyslu článku  110 pĺsm.  a VPPSM-P se rizikem výrobce pro účely této pojistné smlouvy

rozumí náklady na výmčnu,  opravu či uvedení do púvodního stavu vynaložené v dúsledku vady
materiálu či vady odlitku a vadné provedené pnáce nebo chybného provedení mimo staveništé
nebo místa montáže.

2.   Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává lm pojistného plnéní ve výši uvedené v pojistné
smlouvé.

EP220 -Vnitrostátní pŤeprava
Ujednává se,  že se pojišténĺ vztahuje  i  na poškození,  zničenĺ  nebo odcizenĺ  pŕedmétu  pojišténí,
ke kterému došlo na území specifikovaném v pojistné smlouvé -odstavec 3.3.,  pŤi jeho dopravé na
místo pojišténí,  s výjimkou  Ťíčnĺ nebo letecké dopravy.  Doprava  pŤedmétu  pojišténĺ začíná pievzetím

predmétu pojišténí pro bezprostŕedné navazující dopravu a končí pŤedánĺm v mĺsté dodávky na
místé pojišténí.
Pojišťovna poskytne pojistné plnéní pouze v tom pŕípadé, pokud k poškození nebo zničení pŕedmétu
pojišténí došlo v dúsledku živelní  událostí  nebo dopravní nehody vozidla provádčjícĺho pŕepravu.
Za dopravní nehodu se pro účely tohoto pojišténĺ nepovažuje pouhé poškození vozidla
dopravovanými pŤedmčty pojišténĺ.
Pojišténí se sjednává také pro  pŤÍpad  odcizení  pŕepľavovaných  movitých  pŤedmčtú  pojišténí,  pokud
k odcizenĺ došlo v souvislosti s živelní událostí nebo dopravní nehodou vozidla provádéjícího
pŤepravu. Právo na pojistné plnéní vznikne jen za pŕedpokladu, že pojištčný byl pŕi  uvedených
událostech zbaven možnosti pŕedméty pojišténí opatrovat.
Došlo-li k poškozenĺ nebo zničení  pŤedmčtu  pojištční  pŤi dopravní nehodč nebo k jejímu odcizení
v souvislosti s touto nehodou, vzniká právo na pojistné plnční jen tehdy,  byla-Ii tato nehoda
nahlášena a vyšetŕena policií.
Ujednává se limit pojistného plnénĺ pro dopravní prostŕedek a spoluúčast ve výši uvedené v pojistné
smlouvč.

EP301  -   ŔÍzené vrtáni
Odchylnč od článku 10 bodu 1  pĺsm. o VPPSM-P se ujednává že:
a)    ::J:Šr:ž#taá,Ľť;Šnsnmeé:::É:noé:áa9:Í°::bp:'i:::é bp:=e*í33ošvké°dpuoE,ádbkuyd°pVo:# (dáLaékjts:á ,#ÍE8Xš

vrtánľ)
b)      Pojišťovna neposkytne oprávnéné osobé pojistné plnéní za:

ba)   jakoukoli  ztrátu   nebo  poškozenĺ,   pokud  pŤed  zahájenĺm   iízeného  vrtání   nebyl   proveden
geotechnický prúzkum v souladu se standardy osvédčených postupú;

bb)   jakoukoli ztrátu nebo poškození pŤĺmo či nepŤímo zpúsobené opravami nebo pŤesmérováním
v dúsledku odchylek od zamýšleného smčru;

bc)   ztrátu vr[ného výplachu;
bd)   všechny  náklady,  které jsou  nezbytné  kvúli  zméné  stavebních  metod  zahrnující  mimo jiné

zménu vrtací hlavy, výstružnĺku,  nástroje, vybavenĺ nebo vrtného výplachu.
c)   Ujednává se,  že  pojišťovna  poskytne  pojistné  plnčnĺ ve smyslu  ustanovení  článku  12 VPPSM-P

nejvýše však částku,  která  odpovĺdá sjednanému  maximálnímu  procentu  púvodních  prúmčrných
nákladú  vynaložených  na  realizaci  poškozené  nebo zničené  části  pojištčného  budovaného  díla.
Dále se ujednává, že homí hranice pojistného plnční z jedné pojistné události je omezena náklady
na opravu stavebního úseku v délce 10 m.

EP302 -Zaŕízeni a vybavení staveništč nebo místa montáže
Ujednává se, že se pojišténí wtahuje i na zaŕĺzení a vybavení staveništč nebo místa montáže. Pojišténĺ
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se však nevztahuje na škody vzniklé v dúsledku vnitŤné vzniklých mechanických a elektrických  poruch
a dále na poškozenĺ nebo zníčení pŤedmétú pojišténĺ pŕĺmým účinkem zamrznutí chladicí kapaliny, vody
nebo podobného média, chybného nebo nedostatečného mazání a nedostatku chladicí kapaliny.
Pojišténĺ  se  dále  nevztahuje  na škody vzniklé  na činných  médiích, jako jsou  maziva,  paliva,  chladiva,
firtry nebo kata[yzátory a na akumulátorové baterie nebo elektrochemické č[ánky.
Pojišténí  se  nevztahuje  také  na  dĺ[y  a  nástroje,  které  se  pravidelnč,  často  Či  opakované  vymčňui.ĺ
v dúsledku své specifické funkce,  pŕi zméné pracovního úkonu  nebo pro opotŤebení.
Pro  náklady  v rozsahu  této  doložky  se  ujednává  lim  pojistného  plnénĺ  ve  výši  iivedené  v pojistné
smlouvé.
Vnitŕnč vzniklou elektrickou poruchou se rozumí poškozenĺ nebo zničení pŤedmétu pojišténĺ zkratem
či jiným  púsobením elektrického proudu  (napŕ.  piepčtĺm,  vadou  izolace,  koronou,  výbojem,  obloukem,
pŕeskokem).   Za   uvedenou   poruchu   se  také   považuje   ztráta   funkce   nebo  funkčních   parametrú
elektronických prvkú a elektrotechnických součástek.
Vnitŕné vznik[ou mechanickou poľuchou se rozumĺ poškozenĺ nebo zničenĺ stroje, strojního zaŤĺzenĺ,
funkční skupiny, součásti nebo dílu (napľ. motoru,  pŤevodovky, čerpadla,  kompresoru) Iomem, trhlinou,
defomací, zadŤením, uvolnéním, netésností, ucpáním, vytavením, ztrátou funkčnĺch parametrú,  nastalé
uvnftŕ téchto strojú,  strojních  zaŤĺzení,  funkčních  skupin,  součástí  nebo dílú.
Uvedenou   vnitŕné   vzniklou   mechanickou   poruchou   predmčtu   pojišténí   se   rozumĺ   škodnĺ   událost
zpúsobená zejména následkem:
a)      vady materiálu;
b)      chybné konstrukce nebo výroby;
c)      vniknutĺ cizĺho pŤedmétu  do stroje;
d)      pŕetlaku či  podtlaku  plynú,  par nebo kapalin;
e)      zvýšeného funkčního namáháni, a to i vzniklého v dúsledku  nárazu nebo pádu pŕedmétu pojišténí

nebo nárazu do néj;
f)       nedostatku  maziva zpúsobeného nárazem nebo pádem predmétu pojišténĺ nebo nárazu do néj.
Za  vnitŕné  vzniklou   mechanickou   poruchu  se  však  nepovažuje  poškozenĺ   nebo  zničení  funkčních
skupin,  součásti  nebo  dĺlú  pŤedmétu  pojišténí  pŕímým  púsobenĺm  zevních  sil  pň  nárazu  nebo  pádu
tohoto pŤedmčtu pojišténĺ nebo pŕi nárazu do nčj. Toto púsobení zevních sil musí být na funkčnĺ skupiné,
součásti  nebo dílu pŤedmétu  pojišténĺ vizuálné patrné a jednoznačné prokazatelné.
Di]em a nástrojem, který se pravidelnč, často či opakovanč vymčňuje v dúsleclku své specifické
funkce, pFi zmčnč pľacovního úkonu nebo pro opotžebenĺ se rozumí zejména veškeré foi.my, kokily,
matrice,  razidla,  raznice,  zápustky,  šablony,  vrtáky a vrtacĺ  hlavy,  nože,  brity,  listy  pil,  Fezné a  lisovací
nástroje, žací prsty, pracovní části drtiče,  pásy,  ŕemeny,  hadice, tésnéní,  gufera,  lamely spojky,  retézy,
ŕetčzky,  zdroje  svétla  (žárovky,  záŕivky,  LED  apod.),  tonery,  pojistky,  elektronky,  rentgenky,  laserové
trubice,  selenové  válce,   brzdová  obložení,  lana,  dráty,  pneumatiky,   pojezdové  pásy,  žáruvzdomé
vyzdĺvky apod.

EP303 - Stavební stroje a montážní stľoje
Ujednává se, že se pojišténĺ vztahuje i na stavebnĺ stroje a montážní stroje. Pojišténí se však nevztahu/e
na škody vzniklé v dúsledku vnitŕné vzniklých mechanických a elektrických poruch a dále na poškození
nebo  zničení  pŕedmétú  pojištčnĺ  pŕĺmým  účinkem  zamrznutĺ  chladicĺ  kapaliny,  vody  nebo  podobného
média, chybného nebo nedostatečného mazání a  nedostatku chladicĺ kapaliny.
Pojišténĺ  se  dále  nevztahuje  na  škody  vzniklé  na  činných  médiích jako,  jsou  maziva,  paliva,  chladiva,
fltry nebo katalyzátory a na akumulátorové baterie nebo elektrochemické články.
Pojišténĺ  se  nevztahuje  také  na  dĺly  a  nástroje,  které  se  pravidelné,  často  či  opakované  vyméňují
v dúsledku své specifické funkce,  pŕi zménč pracovnĺho úkonu nebo pro opotŤebenĺ.
Pro  náklady  v rozsahu  této  doložky  se  ujednává  limit  pojistného  plnénĺ  ve  výši  uvedené  v pojistné
smlouvé.
VnitŤnč vzniklou elektrickou poruchou se rozumĺ poškození nebo zničenĺ pŕedmčtu poiišténí zkratem
či jiným  púsobením elektrického proudu  (napŤ.  pŤepétĺm,  vadou  kolace,  koronou,  výbojem,  obloukem,
pŕeskokem).   Za   uvedenou   poruchu   se   také   považuje   ztráta   funkce   nebo   funkčních   parametrú
elektronických prvkú a elektrotechnických součástek.
Vnitŕnč vzniklou mechanickou poruchou se rozumí poškození nebo zničení stroje, stroinĺho zaŕízenĺ,
funkčnĺ skupiny, součásti nebo dĺlu (napŕ. motoru,  pľevodovky,  čerpadla,  kompresoru) lomem, trmnou,
defomacĺ, zadŕením, uvolnčním, netésnosti, ucpánĺm, vytavenĺm, ztrátou funkčních parametrú,  nastalé
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uvnitŕ téchto strQiú,  strqinĺch zarízeni,  funkčnĺch skupin,  součástí  nebo dílú.
Uvedenou   vnitŤnč   vzniklou   mechanickou   poruchou   pŤedmétu   pqiišténĺ   se   rozimĺ   Škodnĺ   událost
zpúsobená zejména následkem:
a)      vady materiálu;
b)      chybné konstrukce nebo výroby;
c)      vniknutĺ cizího pŤedmčtu do strQje;
d)      pŕetlaku či podtlaku pb/nú,  par nebo kapalin;
e)      zvýšeného funkčnĺho namáhánĺ,  a to i vzniklého v dťisledku nárazu nebo pádu pŕedmétu pojištčnĺ

nebo nárffl do néj;
f)       nedostatku maziva zpúsobeného nárazem nebo pádem pŤedmétu pqjišténí nebo nárazu do néi.
Za  vmŕné  vzniklou  mechanickou   poruchu  se  však   nepovaž`+je  poškození   nebo  zničenĺ  funkčních
skupin,  součásti  nebo  dílú  pňedmétu  pqiišténí  pHmým  púsobenĺm  zevnĺch  sH  pri  nárazu  nebo  pádu
tohoto pŤedmétu pqjišténĺ nebo pfi nárazu do néi. Toto pťisobenĺ zevnĺch sn musí být na funkčnĺ skupiné,
součásti nebo dĺlu pŤedmétu pqíištční vizuálné patmé a jednoznačné prokazatelné.
Dflem a nástrqjem. kteľý se pravidelnč, často či opakovanč vymčňuje v dúsledku své specifické
funkce, pŕi zmčnč pľacovniho úkonu nebo pľo opotŤebení se rozumĺ zeiména veškené fornw, kokily,
rnatrice,  razidla,  raznice,  zápustky,  Šablony, vftáky a vrtacĺ hlavy,  nože,  bŤity,  listy pil,  Ťezné a  lisovací
nástroie, žací prsty,  pracovní části drtiče,  pásy,  ŕemeny,  hadice, tésnéní,  gufera,  lamely spojky,  ŕetézy,
Ťetézky,  zdroje  svčtla  (žárovky,  záŕivky,  LED  apod.),  tonery,  pqiistky,  elektronky,  rentgenky,  laserové
trubice,   selenové  válce,   brzdová  obloženĺ,   lana,   dráty,   pneumatiky,   pqjezdo\/é  pásy.   žáruvzdorné
vyzdívky apod.

Výluka nakažli\ých nemocí (ekvivalent LMA 5503)

Z pQjištčnĺ sjednaného touto pqiistnou smlouvou je vyk)učena jakákoli pŕímá  i  nepŕĺmá škoda,
poškození,  odpovčdnost,  nárok,  náklad  nebo výdai jakéhokoH dmhu nebo škoda s časovým prvkem
zpúsobená
•        nakažlivou nemocĺ nebo skutečnou či domnčlou  hrozbou či strachem z  nĺ,  nebo
•        naŕízením zavŕít provozy a pľovozovny z dúvodu omezení nebo zastavení šíŤení takové nakažlivé

nemocL  nebo
•         kombinacĺvýše  uvedených  pŕĺčin.

V souladu s ostatními podmĺnkami,  ujednánĺmi a výlukami tato pqiistná smlouva kryje materiáhí
škody na maietku nebo ztrátu maietku  nebo pff mo souvisejĺcí škodu s časovým prvkem,  které jsou
pŕímo zpúsobeny jakoukoli jinou  pQjištčnou pŤíčinou,  která nenĺ z této pqiistné smlouvy jinak
vyloučena.

Pro vyloučenĺ veškeúch pochybností se i+jednává, že:  (D nakažlivá nemoc a mezi jiným také úŤední
zásah proti této nemoci nenĺ pŕĺčinou  pQjišténou z této pqiistné smlouvy,  a (iľ)  skutečná  nebo domnélá
pŕítomnost nebo hrozba či obava z pŕĺtomnosti nakažlivé nemoci,  látky nebo činidta schopného či
domnéle schopného zpúsobft nakažlivou nemoc není pro účely této doložky považována za pŕíčinu
zpúsobi+jĺcí škodu m majetku,  nebo ztrátu mqietku.

V pŕĺpadč rozporu s jinými ustanoveními v této pqjistné smlouvé má vždy pľednost ujeclnánĺ v této
doložce.

Vvsvčtkmí  Doimú

Nakažli\/á nemoc je jakákoli  nemoc,  která se mťiže pŕenášet jakoukoli látkou nebo Čink]lem
z organismu na organismus,  kde:
•        látka nebo činh]b zahmujĺ mimo jiné viry, bakterie,  parazity,  nebojiný organismus nebojeho

variaci, žm i neživou,
•        pŤímý i  nepŕĺmý zpúsob pŕenosu zahmuje mimojiné pŕenos vzduchem, tčlnĺm tekutinami,  pFenos

pŕes rúzné povrchy nebo pŕedmčty,  pŕenos pevným,  kapalným nebo plynným skupenstvím nebo
pŤer" mezi organm,

•        nenioc,  látka nebo činidk) mohou zpúsoblt škodu na zdraví nebo ohrožení lidského zdraví a
lidského blaha,  nebo rnohou zpúsobft či vyvolat škodu,  poškozenĺ nebo znehodnocenĺ mejetku.
nebo ztrátu jeho obchodovatelnosti,  prodeinosti, či ztľátu jeho užití.

škoda s časo`/ým pnĺkem je škoda z pŕerušenĺ provozu,  následného pŕerušení provozu nebo jakákon
následná škoda.
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Elektronická data (ekvivalent NMA 2915)

Výluka elektronických dat

Nehledé na jiná ustanovení v pojistné smlouvč nebo jejích dodatcích se ujednává toto:

a) Pojišťovna neposkytne pojistné plnční za ztrátu,  poškození, zničení, zkreslení, vymazání, porušení
nebo zménu elektronických dat,  která na§tala z jakékoliv pFíčiny (včetné napŤ. zpúsobeni. počítačovým
virem) nebo za jakoukoliv ztrátu v dúsledku nemožnosti užívat elektronická data nebo omezení
funkčnosti elektronických dat.  Pojišténí se rovnéž nevztahuje na jakékoliv náklady či výdaje vyplývajĺcĺ
ze shora uvedených skutečností.  Pojišténí se nevztahuje na výše uvedené pŤi'pady bez ohledu na
jinou současnč nebo v jiném časovém sledu púsobící skutečnost či pŕĺčinu.

Elektronickými daty se rozumí skutečnosti,  pojmy a infomace pŤevedené do formy použitelné pro
pŕenos, sdélovánĺ a zpracování elektronickými a elektromechanickými datovými procesy nebo
elektronicky ovládaným zaŕĺzením.  Pojem elektronická data zahrnuje rovnéž programy,  programová
vybavení a jiné kódové pŤíkazy pro zpracování a manipulaci s daty nebo pro ŕízeni a manipulaci s
elektronicky ovládaným zaŕĺzením.

Počítačovým virem se rozumĺ soubor rušivých,  škodlivých nebo jiných  neoprávnéných pŕĺkazú či
kódú včetné souboru neoprávnčných programových či jiných pŤĺkazú či kódú,  které byly v úmyslu
zpúsobit škodu zavedeny do počítače a které se samy šíľí počĺtačovým systémem či sítĺ jakéhokoliv
druhu.  Počĺtačovým virem jsou napŕ.  „trojštĺ koné.,  „červi"  nebo „časované či logické bomby".

b) Pojišťovna však v souladu s ustanoveními pojistné smlouvy,  pojistných podmínek a výluk poskytne
pojistné plnční za vécnou škodu na pojištčných včcech,  ke které došlo v dobč trvání pojišténí
následkem požáru nebo výbuchu,  pokud tento požár nebo výbuch vznikl v dúsledku nékteré ze
skutečností uvedených v odstavci a) výše.

Pojistná hodnota nosičú elektronických dat

Nehledé na jiná ustanovenĺ v pojistné smlouvé nebo jejĺch dodatcích se ujednává toto:

Pokud  budou nosiče elektronických dat,  na které se vztahuje toto pojišténĺ a na nichž jsou  iiložena či
zpracovávána elektronická data, v dúsledku pojistného nebezpečĺ Dzicky zničena či poškozena,  pak
se za pojistnou hodnotu téchto vécĺ považuje cena prázdných  nosičú a nákladú nutných  na reprodukci
elektronických dat ze záložnĺch nosičú, z púvodní nebo pŕedchozí verze. Tyto náklady však nezahrnujĺ
náklady na výzkum a vývoj ani Žádné náklady na obnovu, shromažďování nebo sestavovánĺ téchto
elektronických dat.  Pokud  nosiče elektrc)nických dat nebudou opraveny, vymčnény nebo obnoveny, za
pojistnou hodnotu se pak bude považovat cena prázdných nosičú. Toto pojištčnĺ se však  nevztahuje
na jakoukoliv hodnotu, jež mají elektronická data pro pojišténého nebo jinou osobu,  a to i v pŕĺpadč, že
elektronická data nelze obnovit, znovu shromáždit či sestavit.

Pojistná doba
Pojišténí  se  sjednává  na dobu  od  15.4.2025 do 30 9.2025   včetné zkušebnĺho provozu.  Ujednává se,
že  vedle  dúvodú  stanovených  zákonem  a  VPPSM-P  pojištčnĺ  zaniká  dnem  uplynutĺ  4  týdnú  od  dne
zahájenĺ zkušebnĺho provozu.

6.2.          Po konci  pojišténĺ realizace  budovaného dĺla dle čl.  3 bodu  3 a 4 VPPSM-P  následuje pojištční podle
doložky EP004 v délce 24 mčsĺcú, nejdéle však do 30.09.2027.

6.3.         Pokud v souladu se smlouvou o dílo dojde po dohodé zhotovitele s objednatelem k pŕedčasnému
užívánĺ díla pŕed úplným pŤevzetĺm díla objednatelem,  pojišténí odchylné od VPPSM-P nezaniká a
doba pŕedčasného užĺvánĺ je zahrnuta do doby pojišténí za podmínek uvedených v odstavci 3.4.12.
této smlouvy
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Pojistné a jeho splatnost
PŤehled pojistného za pojišténí sjednaná v pojistné smlouvé:

Celkové poiistné za dobu trváni  pojišténĺ  bez dané                                                                                                                                                           1447  EUR

Daň z  pojišténí slovensko  (8%)                                                                                                                                                                                                                116  EUR

Celkové  pojistné s  danĺ                                                                                                                                                                                                                    1563  EUR

Počet sp!átek                                                                                                                                                                                                                                                                  1

Výše splátky                                                                                                                                                                                                                                                         1563  EUR

7.1.        Ujednává se, že pojistné bude hrazeno prostŕednictvím zplnomocnéného makléŤe najeho účet,
variabilní symbol -čĺslo pojistné smlouvy, konstantní symbol 3558.

Pojistné bude uhrazeno na účet zplnomocnčného makléŕe do  15.04.2025.
Pojistné se považuje za uhrazené dnem pŕipsání na účet makléŕe.

7.2.         Ujednává  se,  že  nad  rámec sjednaného  pojistného nebudou  účtovány  poplatky  za  služby  souvisejĺcĺ
se sjednaným  pojišténím.

7.3.         Ujednává se, že pojistné za celou dobu trvánĺ pojistné smlouvy bude zúčtováno podle pojistné hodnoty
budovaného díla pň jeho dokončenĺ, pokud pojistná hodnota budovaného dĺla vzroste o více než  10 %.
Pokud pojistnĺk splnĺ toto ujednání,  ujednává se, že pojišt'ovna  neuplatní podpojišténí.

8.          Závčľečná ustanovení

8.1.         Pojistník   dále   prohlašuje,   že  je   seznámen   a   souhlasí   se   zmocnčním   a   zproštčním   mlčenlivosti
dle čl.  9 VPPSM-P.  Na základé zmocnénĺ udéluje pojistnĺk souhlasy uvedené v tomto odstavci  rovnčž
jménem všech  pojišténých.

8.2.         Pojistnik  prohlašuje,  že  byl  informován  o  zpracovánĺ jím  sdélených  osobnich  údajú  a že  podrobnosti
kajícĺ    se    osobnĺch    údajú   jsou    dostupné    na    www.generaliceska.cz    v   sekci    Osobnĺ    údaje
dále   v   obchodních   místech   pojišťovny.   Poj'istník   se   zavazuje,   že  v  tomto   rozsahu   infomuje

po jišténé  osoby.  Dále  se  zavazuje,  že  pojišťovné  bezodkladné  oznámí  pŕĺpadné  zmčny  osobnĺch
údajú.

8.3.      gad::šá::d?:jís::ä:akynv?kad,:iF:š p?tiiá:#h :kuútde:j:o!ítTrož#:;Šh :r:oohho::n::ä:tíépn:j is::éhpooYižŤkuáí  /`\

Pojistnĺk svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

8.4.         Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy
je  pŤijĺmá.

8.5.         Pojistnĺk  prohlašuje,  že  seznámí  pojišténého  s  obsahem  této  pojistné  smlouvy  včetné  uvedených
pojistných  podmĺnek dle bodu  1.1.

8.6.         Stížnosti pojistníkú,  pojištčných a oprávnčných osob se doručujĺ na adresu pojišťovny Generali česká
pojišťovna  a.s.,   P.   0.   BOX  305,  601   00  Brno  a  vyŤizujĺ  se  písemnou  fomou,   pokud  se  pojistník,

3gj,iá:i:niý,n3pááevsnké.nuénoäro.bdyn,abpaoj|š::vNn:g?ídk:Ľ%d::ľJ;i?3k.osep:áííäo,s:ĺks,3mTV,ge.n"éá::ombyd:h::g:
nad  pojišťovnictvĺm.

8.7.         V  pŕípadé  sporu  z  tohoto  pojišténí  majĺ  spotŤebitelé  možnost  Ťešit  spor  mimosoudné  pŕed  Českou
obchodní inspekcĺ www.coi.cz.

8.8.         Pojistnĺk prohlašuje a svým  podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojišténí a pŕevzal tyto
dokumenty:
•        pojistné podminkydle bodu  l.1  pojistné smlouvy,

Generaíí česká poiišťovm a ! , Spálená 75/16,110 00 Pí@ha  1 -Novó Mésto,  lčo. 45272956, DIČ. CZ699001273, z-p5aná v obchodním  niistilku vedeném Mé!tskym soudem v Praze,

spi5ová  zmčh  81464,  člen  Skuplnv Generôll,  z3pŠ3né  v  itakkém  rei5tiľku  poiišúvacich skupln, vedeném  lvASS`

Kllentský seivls'  + 420  241114114,  kontaktní adros@:  P   0   BOX 305,  659  05  Bmo, \iĺ`mi/ geiurallc€ska  cz



8.9.

8.10.

•        informačnĺ dokument o pojistném produktu,
•        stručnou  informaci o zpracování osobnĺch  údajú.

Pojistná smlouva je vystavena v elektronické podobč v pdf fomátu,  podepsaná nejdŕive pojíšťovnou a
následnč pojistnĺkem zaručeným elektronickým podpisem. Pojistnĺk po svém podpisu odešle pojišťovné
pojistnou    smlouvu    podepsanou   všemi   smluvními   stranami   e-mailem,    pŕípa.dné    prostiednictvím
pojišťovacího zprostŕedkovatele,  na adresu martin.volf®.aeneraliceska.cz.

Pojistnĺk  souhlasí  s  tím,  aby  pojišt'ovna  použila  informace  uvedené  v této  pojistné  smlouvé  pro  svou
referenčnĺ listinu.

8.11.      Tato   pojistná   smlouva   múže   být   mčnéna,   doplňována   nebo   upŕesňována   pouze   oboustranné
odsouhlasenými,  písemným a očĺslovanými dodatky.

8.12.      Všechny  smluvní  strany  prohlašujĺ,  že  si  pojistnou  smlouvu  pŕed  jejím  podpi.sem  pŕečetly,  že  byla
uzavŤena po vzájemném projednání podle jejich vúle,  určitč a sroziimitelné,  že nebyla uzavŤena v tĺsni
ani za jinak jednostranné nevýhodných podmĺnek.

8.13.       PŤĺlohy pojistné smlouvy:
•        lnformačnĺ dokument o  pojistném  produktu  (pouze v originálu  pro pojistnĺka)
•        Stručná informace o zpracování osobních  údajú (pouze v originálu  pro pojistni'ka)
•        Pŕedsmluvnĺ  informace  (pouze v originálu  pro  pojistnĺka)
•        Pojistné podmínky vppsM-P uvedené v bodu  l.1  této pojistné smlouvy (pouze v originálu pro

pojistnĺka)

V Praze

áae::jri:,tiité':skápojišťovnaa.s

•.?:..`'.`1
Digjtálné  podepsal

Maľekštľégl

ČESKŤIŤEVNA?,a:t,U3T%2#:;%,14

Bc.  Marek Štregl
senior upisovatel

Za  pojistnĺka
Metrostav DS a.s.

P a vo l              g;:giLnreú:,:d písa '

Hrúzik            38á:tou5To:22:::,.8::17

lng.  Pavol  Hrúzik,

predseda predstavenstva

Dig ítál né podepsôl

Martin Volf
Datum: 2025.03.14

ČESKÁ POJIŠIOVNA 1 1..09:51  +01 '00'

Martin Volf
upisovatel

Lenka Digitálnepodpi'sal
Lenka Sýkorová

Sýkorováp.á:tou5To:92:3:,.%,.i7

lng.  Lenka Sýkorová
pod predsed a predstavenstva

Generali  Česká  poiiš(ovna  a  s  ,  Spálená  75/16,  110 00 Pr.ha  1  -Nové  Mésto.  lčo   a5272956,  DIČ


